
да на имя Председателя Совета Безопасности 
( s / 13764) :. 11 . 

На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителей Замбии, Нигера и 
Туниса 12 направить в соответствии с правилом 
39 временных правил процедуры приглашения 
г-ну Тиривафи Кангаи и г-ну Джонстону Мака­
тини. 

На своем 2193-м заседании 31 января 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителей 
Алжира, Нигерии и Югославии принять участие 
без права голоса в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2194-м заседании 31 января 1980 го­
да Совет также постановил пригласить представи­
теля Заира принять участие без права голоса 
в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2195-м заседании 1 февраля 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителей 
Ганы, Кении и Уганды принять участие без пра­
ва голоса в обсуждении этого вопроса. 

На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителей Замбии, Нигера и Тан­
зании 13 направить в соответствии с правилом 39 
временных правил процедуры приглашение г-ну 

Каллистусу Ндлову. 

Резолюция 463 ( 1980) 
от 2 февраля 1980 года 

Совет Безопасности, 

рассмотрев недавние события в Южной Родезии 
(Зимбабве) , 

ссшаясь на свои резолюции о положении в Юж­
ной Родезии и, в частности, на резолюцию 460 
( 1979), 

отмечая, что на Конференции в Ланкастер-хаус 
в Лондоне было достигнуто соглашение о консти­
туции свободной и независимой Зимбабве, пред­
усматривающей подлинное правление большин­
ства, о мерах по введению в действие этой консти­
туции и о прекращении огня, 

отмечая также, что правительство Соединенно­
го Королевства Великобритании и Северной Ир­
ландии, вновь взяв на себя ответственность в 
качестве управляющей державы, обязано провести 
деколонизацию Южной Родезии на основе свобод­
ных и демократических выборов, которые приве­
дут Южную Родезию к подлинной независимос­
ти, приемлемой для международного сообщества, 
в соответствии с целями резолюции 1514 (XV 
Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1960 года, 

11 См. Официо.Аь,ше ото,етьt Совета Безопасности, трид­
цать nяrьtfl год, Допо.снение за январь, февраль и март 
1980 года. 

11 Документы S/13770 и S/13771, включая в отчет 
2192-ro заседания. 

1• Документ S/13776, включен в отчет 2195-ro заседания. 

з 

выражая озабоченность в связи с многочислен­
ными нарушениями условий соглашения, достиг­
нутого в Ланкастер-хаус, 

подтверждая необходимость строгого соблюде­
ния положений пункта 7 резолюции 460 ( 1979), 
в котором управляющая держава призывается 

обеспечить, чтобы никакие южноафриканские или 
другие внешние силы, регулярные или наемные, 

не оставались в Южной Родезии и не вступали 
на ее территорию, за исключением тех сил, ко­

торые предусмотрены в соглашении, достигнутом 

в Ланкастер-хаус, 

1. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Зимбабве на самоопределение, свободу 
и независимость, как провозглашено в Уставе 
Организации Объединенных Наций и в соответ­
ствии с целями резолюции 1514 (XV) Генераль­
ной Ассамблеи; 

2. призывает все стороны соблюдать соглаше­
ние, достигнутое в Ланкастер-хаус; 

3. призывает управляющую державу обеспечить 
полное и беспристрастное соблюдение буквы и 
духа соглашения, достигнутого в Ланкастер-хаус; 

4. призывает правительство Соединенного Ко­
ролевства Великобритании и Северной Ирландии, 
отмечая при этом его сообщение о том, что войска 
Южной Африки были выведены с Бейт Бридж, 
обеспечить немедленный, полный и безоговороч­
ный вывод любых других сил Южной Африки, 
регулярных или наемных, из Южной Родезии; 

5. призывает правительство Соединенного Ко­
ролевства принять все необходимые шаги, с тем 
чтобы обеспечить свободное участие обладающих 
избирательным правом граждан Зимбабве в пред­
стоящих выборах, включая: 

а) скорейшее и беспрепятственное возвращение 
ссыльных и беженцев Зимбабве в соответствии 
с соглашением, достигнутым в Ланкастер-хаус; 

Ь) освобождение всех политических заклю­
ченных; 

с) строгое соблюдение всеми силами условий 
соглашения, достигнутого в Ланкастер-хаус, и не­
медленное ограничение родезийских и вспомога­
тельных вооруженных сил пределами их баз в 
соответствии с этим соглашением; 

d) предоставление равноправных условий всем 
сторонам соглашения; 

е) отмену всех чрезвычайных мер и положений, 
противоречащих проведению свободных и справед­
ливых выборов; 

6. призывает также правительство Соединен­
ного Королевства создать в Южной Родезии ус­
ловия, которые обеспечат проведение свободных 
и справедливых выборов и тем самым предотвра­
тят опасность срыва соглашения, достигнутого 



в Ланкастер-хаус, который мог бы иметь серьез­
ные последствия для международного мира и безо­
пасности; 

7. призывает правительство Соединенного Ко­
ролевства освободить всех южноафриканских 
политических заключенных, включая пленных бор­
цов за свободу в Южной Родезии, и обеспечить 
их безопасный переезд в любую страну по их 
выбору; 

8. решительно осуждает расистский режим в 
Южной Африке за вмешательство во внутренние 
дела Южной Родезии; 

9. призывает все государства-члены уважать 
лишь свободный и справедливый выбор народа 
Зимбабве; 

1 О. постановляет постоянно держать положение 
в Южной Родезии в поле зрения до тех пор, пока 
эта территория не достигнет полной независимос­
ти в условиях подлинного правления большинства. 

Принята на 2196-м заседании 
14 гоАосами, при11ем никто не 
гоАосовал против 14. 

14 Один член Совета ( Соединенное Королевство Великобри­
тании и Северной Ирландии) в голосовании не участвовал. 

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 15 

Решения 

На своем 2199-м заседании 22 февраля 
1980 года Совет постановил пригласить предста­
вителей Египта, Израиля, Иордании, Кубы, Ма­
рокко, Сирийской Арабской Республики и Югосла­
вии принять участие без права голоса в обсужде­
нии пункта. озаглавленного 

«I lоложение на оккупированных арабских 
территориях: письмо Постоянного представите­
ля Иордании при Организации Объединенных 
Наций от 15 февраля 1980 года на имя Пред­
седателя Совета Безопасности (S/13801) 16; 

письмо Постоянного представителя Марокко 
при Организации Объединенных Наций от 
15 февраля 1980 года на имя Председателя 
Совета Безопасности (S/13802) » 16. 

На том же заседании Совет также постановил 
направить в соответствии с правилом 39 времен­
ных правил процедуры приглашение исполняюще­

му обязанности Председателя Комитета по осу­
ществлению неотъемлемых прав палестинского 

народа. 

На том же заседании Совет путем голосования 
также постановил направить приглашение пред­

ставителю Организации освобождения Палестины 
принять участие в прениях, причем это пригла­

шение предоставит ей те же права участия, ко­
торые предоставляются государству-члену, приг­

лашаемому для участия в прениях на основании 

правила 37 временных правил процедуры. 

Принято 10 голосами про­
тив 1 (Соединенные Штаты 
Америки) при 4 воздержав­
шихся (Норвегия, Португа­
лия, Соединенное Королевст­
во Великобритании и Север­
ной Ирландии и Франция) 

16 Резолюции или решения по этому вопросу были также 
приняты Советом в 1967, 1968, 1969, 1970, 1971, 1972, 1973. 
1974, 1975, 1976, 1977, 1978 и 1979 годах. 

18 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, три­
дцать пятый год, Дополнение за январь, февраль и март 
1980 года. 
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На том же заседании Совет также постановил 
по просьбе представителя Туниса 17 направить 
в соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры приглашения r-ну Кловису Максуду и 
г-ну Фахду Кавасме. 

На своем 2200-м заседании 25 февраля 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителей 
Алжира, Вьетнама и Пакистана принять участие 
без права голоса в обсуждении этого вопроса. 

На своем 2201-м заседании 26 февраля 1980 го­
да Совет постановил пригласить представителя 
Афганистана для участия без права голоса в об­
суждении этого вопроса. 

На своем 2202-м заседании 27 февраля 1980 го­
да Совет пост ан овил приr ласить представителей 
Индонезии, Кувейта и Ливана принять участие 
без права голоса в обсуждении этого вопроса. 

Резолюция 465 (1980) 
от 1 марта 1980 года 

Совет Безопасности, 

принимая к сведению доклады Комиссии Совета 
Безопасности, учрежденной в соответствии с резо­
люцией 446 ( t979) для рассмотрения положения, 
связанно,·о с поселениями в арабских территори­
ях, оккупированных с 1967 года, в том числе в 
Иерусалиме, содержащиеся в документах S / 13450 
и Add.l 18 и S/13679 19, 

принимая также к сведению письма Постоян­
ного представителя Иордании 20 и Постоянного 

17 Документы S/13819 и S/13814, включены в отчет 
2199-го заседания. 

18 См. Официальные от11еты Совета Безопасности, тридцать 
11етвертый год, Дополнение за июль, август и сентябрь 
1979 года. 

19 Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и де1Ul6рь 
1979 года. 

20 Там же, Тридцать пятый год, ДопоАнение за янеарь, 
февраль и март 1980 года, документ S/13801. 


